MHcTpyKumA 3a MoHTax-/Ekcnaoataums

YyryHeHo bapbekio Mogen: R51720A

MpoyeTeTe Te3M MHCTPYKLUKM Npean ynotpeba!

ChbAabpxaHue Ha KOMMJIeKTa:

No CHMMKa Onucanune bpoii No CHMMKa OnucaHue Bpoit
1 Eﬁ BeHTunaumoHeH 1X 8 [opHa yacT Ha 1X
0TBOpP cbaa
5 @ [onHata yacT Ha 1% 9 PewwerTka 3a 1X

b6apbekioTo roteeHe
3 \ Kpak 3X
i - 4x A BuHTYeTa
4 t@j [bpBeHa ApbiKKa { Y M5X18MM 24 X
CpepfHa yacT Ha 1X B N .
5 coa (Q) | raiikaM5 24 X
6 Ckapa 3a AbpBeHM 1X
BbI/IULLA
: B MoaabprKala
7 i pamKa Ha peLleTKa 3X
3a roTBeHe
BHUMAHMUE!

Bbnpeku ye ca NONOXKEHW BCAKAKBU YCUIMA 3@ NPemMaxBaHe Ha ocTpu pbbose no 6apbektoTo, Tpabsa
Aa 6baeTe BHMMaTENHU Npu paboTaTta c 6apbeKioTo, 3a Aa NpeaoTBpaTUTE eBeHTYa HU
HapaHABaHMUA.



MOHTAMX:

1) Crnoberte KpaKaTa (3 6pos) KaTo r’M NPUKPENUTE KbM AbHOTO Ha AO0NHATa YacT Ha cbaa (2) ¢
nomoLLTa Ha BUHT (A) u raiika (B).

2) MpuKpeneTe BeHTUNAUMOHHMA oTBop (1) KbMm Ao0MHATA YacT Ha cbaa (2) ¢ nomowyTa Ha BUHT (A) 1
ravika (B).

3) CrnobeTe 2 6poa AbpBeHa APBHKKA (4) OTCTpaHM 3a cpeAHaTa YacT Ha cbaa (5) ¢ nomolyTa Ha
BuHT (A) 1 raiika (B).

4) CrnobeTte cpegHa YacT Ha cbaa (5) Kbm foHATa YacT Ha cbAa (2) ¢ nomouuTa Ha BUHT (A) 1 raiika

(B).

5) CrnobeTe nopabpiKallaTa pamka 3a ckapa 3a rotseHe (7) KbM ropHaTa 4YacT Ha cbaa (8) ¢ nomolyTa
Ha BuHT (A) u raiika (B).

6) Crnobete ropHa 4acT Ha cbaa (8) oTrope 3a cpeaata Ha cbaa (5) ¢ nomolTa Ha BUHT (A)
v raika (B).

7) Crnobete 2 6pos AbpBeHa ApbKKa (4) KbM pelueTKaTa 3a roteeHe (9) c nomoLuTa Ha BUHT (A) 1
raiika (B).

8) NocTaBeTe ckapa 3a AbpeeHU Bbravwia (6) B ropHaTa YacT Ha cbaa (8).

9) MocraBseTe roTBapcKata ckapa (9) B noaabpkallata pamka 3a rotBapckata ckapa (7).



Assembly-/Operation

Model: R51720A

Read these instructions before use!

Packing list
No Picture Description QTY | No Picture Description QTY
1 éﬁ Air vent 1X 8 Upper of firepan | 1X
2 @ Lower of fire pan 1X 9 Cooking grid 1X
3 \ Leg 3X

F——> Screw
4 | &==7 | Wooden handle 4% | A | {mmmm MEX18MM 24 X
5 Midde offrepan | 1x | B | (Q) | NutMs 24 X
6 Charcoal grid 1X
7 Support fra}me of 3x
cooking grid
WARNING!
While every effort has been made in removing any sharp edges of the barbecue, care

must be taken in handling the barbecue to prevent accidental injuries.




ASSEMBLY:

1) Assembled Leg (3) on the bottom of Lower of fire pan (2) using screw (A) and nut (B).
2) Attached Air vent (1) to Lower of fire pan (2) using screw (A) and nut (B).

3) Assembled 2PCS Wood handle (4) to the side for Middle of fire pan (5) using

screw (A) and nut (B).

4) Assembled Middle of fire pan (5) to Lower of fire pan (2) using screw (A) and nut (B).
5) Assembled Support frame of cooking grill (7) to Upper of fire pan (8) using screw (A)

and nut (B).

6) Assembled Upper of fire pan (8) on the top for Middle of fire pan (5) using screw (A)

and Nut (B).

7) Assembled 2PCS Wood handle (4) to Cooking grill (9) using screw (A) and nut (B).

8) Placed Charcoal grill (6) inside Upper of fire pan (8).

9) Placed Cooking grill (9) into Support frame of cooking grill (7).



Instructiuni de instalare/functionare

Gratar din fonta Model: R51720A

Cititi aceste instructiuni inainte de utilizare!

Continutul kitului:

No Imagine Descriere Bucdti | No Imagine Descriere Bucati
1 Eﬁ Orlflf:lu .de 1X 8 Partea syperioara 1X
ventilatie avasului
2 @ Parteainferioarda | 4y | g Grila de gitit 1%

gratarului
3 \ Picior 3X
7 R . Suruburi
4 | &7 | Manerdinlemn 4x | A | X 18MM 24 X
5 @ Parteademijloca | 4y | QY | piuits M5 24X
vasului
6 Grila cu carbune de 1X
lemn
D S Rama de sustinere
‘ : 3X
! st a gratarului de gatit
ATENTIE!

Desi s-au depus toate eforturile pentru a elimina orice margini ascutite de pe gratar, trebuie sa aveti

grija atunci cand manipulati gratarul pentru a preveni eventualele raniri.




INSTALARE:

1) Asamblati picioarele (3 bucati), fixandu-le la partea inferioard a fundului recipientului (2) cu
ajutorul surubului (A) si al piulitei (B).

2) Atasati orificiul de ventilatie (1) la partea inferioara a recipientului (2) cu ajutorul surubului (A) si al
piulitei (B).

3) Asamblati cele 2 bucati de maner de lemn (4) lateral pentru partea mijlocie a recipientului (5)
folosind surubul (A) si piulita (B).

4) Asamblati partea mijlocie a recipientului (5) la partea inferioara a recipientului (2) cu ajutorul
surubului (A) si al piulitei (B).

5) Asamblati rama de sustinere a gratarului de gatit (7) la partea superioara a aragazului (8) cu
ajutorul surubului (A) si al piulitei (B).

6) Asamblati partea superioara a recipientului (8) la mijlocul recipientului (5) cu ajutorul surubului (A)
si al piulitei (B).

7) Asamblati cele 2 bucati de maner din lemn (4) la gratarul de gatit (9) cu ajutorul surubului (A) si al
piulitei (B).

8) Asezati gratarul cu carbuni din lemn (6) pe partea superioara a vasului (8).

9) Introduceti gratarul de gatit (9) in cadrul de sustinere a grilei de gatit (7).



0d&nyieg Eykatdotaong/Asttoupyiag
Mmdpuneklou amno xutooidnpo Movtélo: R51720A

AwaBaote OAeg TG 06nyleg mpLv amod tn xpron!

MepieXOUEVA TOU OET:

apl | OGwroypad , AplBu | apt | Dwroypadi i Aplo
n n
0. o gpypadn oc 0. o epypadn e

1 éé Avolypa 1X 8 Avw LEPOG TOU 1X
agpLopol Soxelou

2 @ Kat’w UEPOG TOU 1x 9 Ixapa ’ 1X
WA pUTEKLOU HOAYELPELOTOG

3 \ nosdu 3X

.‘~3 iy , 4X A Bideg 24

4 t\/ Z0Awn Aafn i T M5X18MM X

Méon pépog tou N , 24
1X B

5 @ Soxeiou @ Nagipuadt M5 X
Ixapa yla 1X

6 EulokapBouva

N, MAaiclo otrpLeng

7 i NG oXapag 3X

LOYELPEUATOG
MPOZOXH!

Mapolo mou €xet kataBAnbel kaBe mpoomabeia yia TNV €AAsLPN TWV ALXUNPWV AKPWY OTO
UTIAP UTTEKLOU, TIPETIEL VOl SIVETAL TPOCOYXI KATA TO XELPLOUO TOU UIMAPUTIEKLOU YLO TRV amtoduyn
mBavoul TPAUUATIOUOU.



ErKATAZTAZH:

1) ZuvapuoAoynote Ta odLa (3 KOUATL) OTEPEWVOVTAG T 0TO KATW UEPOC TOU KATW HEPOUG TOU
doyxelou (2) xpnowonowwvtag pa Bida (A) kat éva magiuadt (B).

2) Itepewote Tov agpaywyo (1) oto katw pépog Tou Soxeiou (2) xpnolpomolwvtag pia Bida (A) kat
gva rafLpadt (B).

3) Zuvappoloynote 2 koppatia E0AWNG Aapng (4) oto mAAL yla To pecaio Tunpa tou okadoug (5)
XPNOLLOTIOLWVTAG

Bida (A) kot mafuade (B).

4) Zuvappoloyrote to pecaio tunua tou doxeiou (5) oto kdTw pépog Tou Soxeiou (2)
xpnotpomnotwvtog tn Bida (A) kat to magiuadt (B).

5) Zuvappoloyrote to mAaiolo otApLEng Tou ykpW payelpéuartog (7) otnv kopudn tou taou (8)
XPNoLLomolwvTag pUia Bida (A) kat éva mauasdt (B).

6) Zuvappoloynote To mavw PEPOG Tou o (8) mavw armo To pueco Tou uroA (5) XpnoLLonmoLwvTog
™ Bida (A)

Kat TtagLpuadt (B).

7) Zuvappoloynote 2 Ty EVAVNG AaBng (4) otn oxdpa payelpépatog (9) xpnolonowwvrag tn Bida
(A) kot to mauade (B).

8) TomoBetrote Tn oxdpa ue kapPouva (6) madvw amno to doxeio (8).



9) TonoBetrote tn oxdpa (9) oto mAaiclo otrPLENG TNG oxapag payelpéuatog (7).



